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«In Every Line»
(Eng) Translated by Tatyana Ivakhnina 

Full stops in every line
After the letter «L».
Can you decipher letters fine?
If yes, then very well.

        *   *   *
Other confessions run along
The text after a comma.
I'll tell you a prosaic song
Of towns most uncommon.

        *   *   *
I'll tell you just a little more
About my precious dreams,
About the nights when I can soar
Into the sky, it seems.

        *   *   *
About the distant peaks of mirth
That stand for us alone.
I think the theme is really worth
Singing in a bright tone.

        *   *   *
And in a pause, we'll dance a bit,
Reflecting all in verse.
And then, we'll paint the gist of it,
Colours to bloom and burst.

        *   *   *
Full stops in every line
After the letter «L».
Can you decipher letters fine?
If yes, then very well.


